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Mémoires postcoloniales francophones :  
Retours, réécritures et complexité 

 
Coordonné par José Domingues de Almeida (Université de Porto)  

et Dominique Faria (Université des Azores) 
 
 
 

La mutation des approches théoriques et critiques des fictions francophones, et 
notamment la dérive de la langue vue comme un stigmate (surconscience, insécurité, 
diglossie) vers des soucis davantage identitaires et politiques, voire militants 
(Provenzano, 2011) s’est traduite par le foisonnement de plusieurs thématiques qui, plus 
que d’interroger le contexte présent, revisitent les mémoires à partir de la complexité et 
du potentiel identitaire actuels, et dont les études postcoloniales se sont emparées 
(Beniamino, 1999 ; Moura, 2005). 

 
Ainsi, les (inter)textes littéraires francophones revisitent et réinterprètent les textes 

canoniques tant hexagonaux que périphériques (Mathieu-Job, 2004 ; Panaïté et 
Klekovkina, 2017) et produisent des répliques fictionnelles postcoloniales où la question 
(post)mémorielle est très présente, et assume parfois un déploiement mondialisé.  

 
De fait, dans les œuvres francophones, le rapport à la mémoire et au passé (partagés 

ou pas) interroge les récits historiaux institutionnels, engendrant des tensions et des 
relectures à partir des retombées et enjeux lisibles dans les poétiques de P. Chamoiseau, 
A. Djebar, A. Kourouma, W. N’Sondé, M. Mbougar, par exemple. 

 
En outre, les mémoires mises en fiction par les textes francophones sont traversées 

par des drames et mobilisent des représentations croisées inscrites dans l’espace (Gilroy, 
1993) sur base de retours, réécritures et circulations complexes et palimpsestiques des 
conséquences du passé. 

 
Aussi, invitons-nous les chercheurs que la problématique de la mémoire dans les 

littératures francophones intéresse et interpelle à soumettre une proposition de 
contribution (article) dans un des axes suivants dans les littératures francophones : 

 
1. Retours (post)mémoriels ; 
2. Croisements mémoriels et identitaires ; 
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3. Réécritures et reconfigurations des textes canoniques et mythiques ; 
4. Lectures postcoloniales du présent et du passé ; 
5. Littératures francophones et Études Régionales (Area Studies) ; 
6. Mémoire et Littérature-monde. 
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Un appel à contributions a été lancé en mai 2023. 
Contact : synergies.portugal.redaction@gmail.com 
https://gerflint.fr/synergies-portugal 
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